Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Jeremiah, Chapter 20

IEPEMIAX K’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Pashhur's abuse drives Jeremiah into compulsion, praise, and cursed-birth Jeremiah 20 is one of the sharpest combinations of public conflict and
lament. private anguish in the book. The opening scene is narrative: Pashhur, a

temple officer, hears the oracle, strikes Jeremiah, and puts him in
restraint, only to receive from the prophet a new name and a sentence of
exile and death. Then turns inward into Jeremiah's confession. He
complains that the prophetic word has made him a laughingstock,
resolves to keep silent, and discovers that the word burns within him like
inextinguishable fire. From there the poem swings again, first toward
confidence that the Lord stands beside him as a mighty warrior and hears

his cause, then downward into a curse on the day of his birth and even on



the messenger who announced it. The result is a chapter where vocation,

persecution, faith, and despair are all voiced without dilution.

Discourse structure of the chapter

A - 20:1-6

B-20:7-10

C-20:11-13

D-20:14-18

Pashhur punishes Jeremiah and receives an exile oracle

The temple official beats Jeremiah and confines him, but on release the prophet renames him and announces captivity, sword, and burial in Babylon.

Jeremiah laments the burden of speaking the Lord's word

Mocked for his message, the prophet tries to remain silent, yet the word burns within him while enemies conspire to trap him.

Confidence and praise interrupt the lament

Jeremiah confesses that the Lord is with him as a strong warrior, appeals for vindication, and calls others to praise the deliverer of the poor.

The prophet curses the day of his birth

Closes in raw anguish as Jeremiah curses his birthday, the bearer of the birth announcement, and the life of shame into which he emerged.

1 ol fikoveev Taoxwp VIOG Eupnp 0 1epes Kal ouTog NV KABESTAUEVOG 1YOUUEVOC 0TKOL KUpiov TOD

[EpEUIOV TPOPNTEVOVTOG TOVG AGYOUG TOVTOUG

And Pashhur son of Emmer the priest heard Jeremiah prophesying these words, and he had been
appointed governor of the house of the Lord.

Narrative opening | ASYNDETON

Begins by identifying Pashhur and linking his reaction directly to Jeremiah's prophecy.



\

Kal fKovoEV Maocxwp V110G

and heard Pashhur son
C-kal VAI AAI3S - Gxovw N NSM - [Taoxwp N2 NSM - vid¢
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject,
context of the clause o ) o predicate, or apposition
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist . — participant prominence
Macywp: transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle akovw: meaning 'heard'; it carries the rendered in Greek letters; here it functions vidc: meaning 'son'; it serves as nominative
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the element functioning as subject, predicate,
discourse. it functions as verbal form carrying the clause. or apposition.

action, process, or state of the clause.

[ 4 \

Euunp 0 1epelg Kol

Emmer the priests and

N GSM * Eppnp RANSM - 6 N3V NSM - igpevg C - kai

nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

redicate, or apposition context
— participant identification — noun-phrase marking & A
— participant prominence — discourse linkage or contrast

Eupnp: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and £ e g
rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. iepelg: meaning 'priests'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
clause. predicate, or apposition. discourse.
T 5 /4 (4 4

(Vo] nv Kaesctapsvog NYOUVMUEVOS

this was appointed a prince / leader

RD NSM - 0010g V9 IAI3S - eipi VM - xpnvop fotnut + kata V2 Tunvop fyéopat

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause of the clause of the clause

— participant reference — participant reference — verbal action or state — verbal action or state
obtog: meaning 'this'; pronoun marking fv: meaning 'was'; pronoun marking XHTVOp ToTnut + Kata: meaning 'appointed'; numvop nyéopat: meaning 'a prince'; it
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause. clause. clause.



v
OlKOVL
house
N2 GSM * 010G
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Iepeuiov
of Jeremiah
N1T GSM - "Iepepiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Iepeptov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

TPOPNTEVOVTOG

prophesying

V1 Tamyop Tpoenteiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATYOU TPOPNTELW: Meaning
'prophesying'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Adyoug
word

N2 APM * A6yog

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

Adyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOUTOUG
these
RD APM - 00TOC

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toutovg: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kol émdragev adTov kai évéPadev adTOV gl TOV KatappdkTnv 8¢ fv év TOAN ofkov droteTayuévou ToD

Omephou 8¢ v &v ofkw kupiov

And he struck him and put him into the stocks that were at the gate of the appointed upper house,

which was in the house of the Lord.

Hostile response | ASYNDETON

The official answer to the oracle is violence and public restraint within the temple complex.



\

bl Ié R 1 \
Ka1 81'[“‘(“{8\/ avtov K1

and struck / killed him and
C - kai VAI AAI3S * Tatdoow RD ASM - a0Tdg C - kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle natdoow: meaning 'struck’; it carries the avtov: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl 4 R 1 I 1
EVEB(X}\EV avtov €16 TOoV
cast / cut in him into the
VBI AAI3S - BdAAw + v RD ASM * a0Tdg P eig RA ASM - 0
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist — participant reference 5 N . 5 . . -
p p €i¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
PdAAw + év: meaning 'cast'; it carries the avtov: meaning 'him'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~

7 «© > b
KATAPPAKTNV 0¢ nv EV
stocks who was in
N1M ASM * KatappaKThg RR NSM - 6¢ V9 TAI3S - eipi P-év
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— object specification — participant reference — participant reference
) P P P P P év: meaning 'in'; here it marks the relation

KaTappdkTng: meaning 'stocks'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking 1v: meaning 'was'; pronoun marking signaled by preposition governing its

accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the complement phrase.

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



TUAR oikov ATMOTETAYHEVOU T00

gate house appointed the
N1 DSF - moAn N2 GSM - 0ikog VK - xumyou tdoow + 4o RAGSN-0
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient ossession, source, or quali of the clause
g i i quaity f — noun-phrase marking
— sphere or reference — relational specification — verbal action or state - ) . -

g P to0: Greek article marking definiteness and
TOAN: meaning 'gate'; it serves as dative oikog: meaning 'house'; it serves as genitive XUIYo Tdoow + aro: meaning 'appointed'; the role of the accompanying noun phrase.
nominal element marking relation, nominal element defining relation, it carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
€ 14 « 5 )
UTTEPWOL 0¢ nv EV
upper room which was in
N2N GSN - Omep&ov RR NSN - 8¢ V9 IAI3S - elui P-év
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — participant reference — participant reference . - . .
P P P P P év: meaning 'in'; here it marks the relation
unep@ov: meaning 'upper room'; it serves 0¢: meaning 'which'; pronoun marking fv: meaning 'was'; pronoun marking signaled by preposition governing its
as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

v 7
OlKW KULpP1OL
house of the LORD
N2 DSM - oiko¢ N2 GSM - k0p10g
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality
— sphere or reference — relational specification
oikog: meaning 'house'; it serves as dative kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
nominal element marking relation, genitive nominal element defining

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.



3 xai éEfyayev Maoywp TOV Iepepiav ék Tod katappdkTov Kal eimev adT@ Iepeptac odxi Maoywp ékdAeoey
KUP10G TO Svoud 6ov GAA' 1] UETOLKOV

And Pashhur brought Jeremiah out of the stocks, and Jeremiah said to him, The Lord has not called

your name Pashhur, but Exile.

Release and renaming | ASYNDETON

Jeremiah answers the punishment with a prophetic renaming that turns Pashhur into a sign of

judgment.

\ 7 4 1
Kal eEnyayev Maoywp OV
and brought out Pashhur the
C-kai VBI AAI3S - dyw + €k N NSM - ooy wp RA ASM - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase
context of the clause o . o .

— participant identification — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist ) . ) ) .

Maocxwp: transliterated proper name tov: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle dyw + €k: meaning 'brought out'; it carries rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; as nominal element functioning within the
discourse. here it functions as verbal form carrying clause.

the action, process, or state of the clause.
bl ~ Ié
ISPS!JI(XV €K TOoL KATAXPPAKTOL
ieremias from the stocks
N1T ASM - Tepepiag P-éx RAGSM -0 N1M GSM * KaTappaKTng
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal ossession, source, or quali
¢ — spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity
— participant identification , ) . - . . - — relational specification
P P ¢k: meaning 'from'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and p
Iepeyiav: transliterated proper name relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Katappdktng: meaning 'stocks'; it serves as
rendered in Greek letters; here it functions its complement phrase. genitive nominal element defining
as accusative element functioning as relation, possession, source, or quality.

object, extent, or goal.
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Kal ELTEV a0t Iepeurag

and said to him Jeremiah

C - kai VBI AAI3S - ginov RD DSM - a0t6g N1T NSM - 'Iepepiag

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,

context of the clause participant role within the clause predicate, or apposition

— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest — participant identification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'said'; it carries the action, avT®: meaning 'to him'; pronoun marking Iepeptag: transliterated proper name
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the rendered in Greek letters; here it functions
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal as nominative element functioning as

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or subject, predicate, or apposition.

participant role within the clause.

I \ bl 7 4
010)'qH HO(GX()L) P EK(XAEO'SV KULP10G
not Pashhur called Lord
D-ov N ASM * [Taoxwp VAI AAI3S “ KaAéw N2 NSM - k0p10g
adverbial or particle element shaping the clause nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
or phrase o ) o of the clause predicate, or apposition
— participant identification
— discourse linkage or contrast . — constative aorist — participant prominence
& Maocywp: transliterated proper name v participant promi

ovX1: meaning 'not'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions kaAéw: meaning 'called'; it carries the KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,

discourse. clause. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

1 4 Ié ) 1
T0 ovoua oov AN
the name you but
RA ASN -6 N3M ASN - §vopa RP GS - 60 C- &G
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
) . ) - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and Ject sp P g
the role of the accompanying noun phrase. Svopa: meaning 'name'; it serves as gouv: meaning 'you'; pronoun marking &AM meaning 'but'; conjunction or
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



N

or
c i

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

UETOIKOV
exile

N2 ASM - puétoikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pétorkog: meaning 'exile'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

4 316t tade Aéyel kUpLog 100V €yw ddwl o€ 1¢ peTotkioy oLV TdGL TOIG PIAOLG GOV Kal TEGODVTAL €V

paxaipa éx0pidv avt®V Kal ot 0pOaAuol cov Gpovtat kal o€ Kal Tavta lovdav dWow i Xelpag

PactAéwe BaBuA®dvog kal HeTotk10001V a0TOUS Kol KATAKOPOUGTV a0TOUG €V HarXaipalg

For thus says the Lord: Behold, I am giving you over to exile together with all your friends, and they
shall fall by the sword of their enemies and your eyes shall see it; and I will give all Judah into the
hands of the king of Babylon, and they will deport them and strike them with swords.

Judgment oracle | ASYNDETON

The new name is explained through a sentence of exile, sword, and Babylonian domination.

d10T1

because

C-&om

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d16t1: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Tade

this

RD APN - §0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer

say

V1 PAI3S - AMéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG
Lord
N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



bl \ 2 \
idov EYw
behold I

11800 RP NS - &y®

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — participant reference

H e J 1 1. i 3 Evritye 5 . 3
1do0: meaning 'behold'; conjunction or ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,

particle linking this unit with the possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant

surrounding discourse.

role within the clause.

didwut

(023
didomi you
V38 PAILS - §{dwpt RP AS " 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process — participant reference

318wy meaning 'didomi'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

€ig uETOKIOY
into exile
P eig N1A ASF - pyetorkia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

, N . — object specification
€i¢: meaning 'into'; here it marks the Jectsp !
relation signaled by preposition governing petoikio: meaning 'exile'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oLV n&ol
with all
P o0v A3 DPM - 1tdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

\ . . . — sph fe

obLv: meaning 'with'; here it marks the sphere orreterence
relation signaled by preposition governing naG: meaning 'all'; it serves as dative
its complement phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

~ I4
TOiG @iloig
the friend
RA DPM - 6 A1 DPM - @iAog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— sphere or reference
10iG: Greek article marking definiteness .
and the role of the accompanying noun ¢ilog: meaning 'friend'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

phrase.

ooU Kol
you and
RP GS - o0 C-kai

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its

participant role within the clause context

— relational specification — discourse linkage or contrast

oov: meaning 'you'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



mecoUVTAL Y poxoipa EXOpOV

fell in sword enemy
VF2 FMI3P - intw P-év N1A DSF - péyatpa N2 GPM - éx0pdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation,
of the clause instrument, sphere, or recipient ossession, source, or quali
f — spatial or relational framing g i i quaity
— future g A . . — sphere or reference — relational specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P P
nintw: meaning 'fell'; it carries the action, signaled by preposition governing its Haxaipa: meaning 'sword'; it serves as £x0pd¢: meaning 'enemy’; it serves as
process, or state of the clause; here it complement phrase. dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
k) ~ \ (¢ b 7
AVTWV Kol (0]} 0(p9(x7\p01
their and the eyes
RD GPM - a0tdg C - kai RANPM - 6 N2 NPM * 0¢pOaAudg
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast . . . . — participant prominence
oi: Greek article marking definiteness and
avT®v: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase 0@OaAuds: meaning 'eyes'; it serves as
: ; : ; . : ;
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v \ 1

oov ojovtal Kol o€

you see and you

RP GS ' o0 VF FMI3P - 6pdw C - kai RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause of the clause context participant role within the clause

— relational specification — future — discourse linkage or contrast — participant reference
oov: meaning 'you'; pronoun marking Opdw: meaning 'see'; it carries the action, Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



\

Kol MTAVTX Iovdav dwow

and all Judah give

C - kai A3 ASM - mtdg N1T ASM - Tovdag VF FAI1S - 38wyt

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

context or goal or goal of the clause

— discourse linkage or contrast — object specification — participant identification — future
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ndG: meaning 'all'; it serves as accusative TIovdav: transliterated proper name Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or rendered in Greek letters; here it functions process, or state of the clause; here it
discourse. goal. as accusative element functioning as functions as verbal form carrying the

object, extent, or goal. action, process, or state of the clause.

€1¢ XEIpag BaciAéwg BafuA®dvog

into hands king Babylon
P-eig N3 APF - xeip N3V GSM - faciAeig N3W GSF * BaPpuAdv
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
. . . or goal possession, source, or quality possession, source, or quality
— spatial or relational framing
, N . — object specification — relational specification — participant identification

€l¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing xeip: meaning 'hands'; it serves as PaciAeds: meaning 'king'; it serves as BapuA&vog: transliterated proper name

its complement phrase. accusative element functioning as object, genitive nominal element defining rendered in Greek letters; here it functions

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

\ ~ k) \ \
Kol METOIKIOLOV xvToLg Kol
and they will deport them and
C - kai VF FAI3P - oiki{w + yeta RD APM - a0tdg C - kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — future — participant reference — discourse linkage or contrast
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle oik{{w + peta: meaning 'they will deport'; it avtovg: meaning 'them'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



/4
KaTakoPpouov
cut down

VF FAI3P - kOmtw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KOTTw + Kata: meaning 'cut down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

avToUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

poxaipaig

sword

N1 DPF - pdyxatpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

udxatpa: meaning 'sword'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Kal dWow TNV maoav 1oxLV TA¢ TOAEWC TadTNG KAl TAVTAC TOUC TOVOUG AUTAC Kol TAVTAG TOUG

Onoavpoug tod PactAéwg Tovda eic xeipag xOp&V adTol Kat G€ovoty adTovg £1¢ BaPuAdva

And I will give all the strength of this city and all its labors and all the treasures of the king of Judah

into the hands of his enemies, and they will carry them to Babylon.

Spoilation sentence | ASYNDETON

The judgment widens from Pashhur to the city's wealth, labor, and royal treasure.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
dwow
give
VF FAILS - §idcwout

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwyr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

100 (s[04Y
all

A1S ASF - mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



ioY OV

strength

N3 ASF - 1ox0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iox0G: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
TIOAEWG
city
N3I GSF - moAig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

noéAig: meaning 'city'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TaUTNG
this
RD GSF - 00T0G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

tavTng: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

TAVTOG
all / every

A3 APM - tag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative

TOUG
the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

TOVOU§
pain
N2 APM - tévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

névog: meaning 'pain'; it serves as

linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or phrase. accusative element functioning as object,
discourse. goal. extent, or goal.
k) ~ \ 7 \
avtng Kol MTXVTAG TOLG
its and all / every the
RD GSF - a0t6g C - kai A3 APM " Tta¢ RA APM - 0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTiig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



Oncavpoug T00 BaciAéwg Tovda

thesauros the king Judah

N2 APM - Onoavpdg RAGSM "0 N3V GSM - faciAeig N GSM - Iovda

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — participant identification

— object specification — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and Iovda: transliterated proper name

Onoavpds: meaning 'thesauros'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. BaciAetg: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining as nominal element functioning within the
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause.

b ~ 9 ~ k) ~
€10 Xerpag SXG pwv auvtov
into hands enemy his
P eig N3 APF - xeip N2 GPM - £x6pdg RD GSM - a0tdg
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
. ) ) or goal possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
, o . object specification relational specification relational specification
€l¢: meaning 'into'; here it marks the T onjeet sp - P - P
relation signaled by preposition governing xeip: meaning 'hands'; it serves as €xOp06G: meaning 'enemy'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking
its complement phrase. accusative element functioning as object, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ v 9 \ b
Kal aovorv aUTOUG €1¢
and lead them into
C - kai VF FAI3P - &yw RD APM - a0tdg P - €ig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause ) . )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future — participant reference i o )
€ig: meaning 'into'; here it marks the

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dyw: meaning 'lead'; it carries the action, avtovg: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the its complement phrase.

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



BapfuAdva
Babylon

N3W ASF - BaBuAdv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

BapuA@va: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

KAl 0V KOl TTAVTEG Ol KATOLKOUVTEG €V TG 0TKW 00V TOPeVoEGDE €V aiyuaAwoiq kol €v BafuAdvi

amobavi] kal EKeT TaPNoT 6V Kal TAVTEG 01 PIAOL GOV 01G EMPOPNTELGAG AUTOIG PELOT

And you and all those dwelling in your house shall go into captivity, and in Babylon you shall die,

and there you shall be buried, you and all your friends to whom you prophesied lies.

Personal application | ASYNDETON

The oracle returns to Pashhur personally and seals his fate together with his household and false-

prophetic circle.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TAVTEG
all

A3 NPM - mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KOTOIKOUVTEG
dwelling

V2" ATy oikEéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TamVITH olkéw + Kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.

v 4 b
OlKW ooV T[OPEUO'EO'GE EV
house you you shall go in
N2 DSM - oikog RP GS - o0 VF FMI2P - mopebopat P-év

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

O{Koq: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopevopat: meaning 'you shall go'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

participant role within the clause. clause.

7 I4 bl ~
aiyuaAwoio Kat v BafuA&dvi
captivity / captives and in Babylon
N1A DSF - aiypoAwotio C - kai P-év N3W DSF - BapuAwv

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

, ;. vy Omerertifhoriosdls
atypaAwoio: meaning 'captivity'; it serves
as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— participant identification

BaBuAdvu: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



amoBavi
amoBavi]

VF2 FMI2S - Oviiokw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ovriokw + amo: meaning 'drobavi)'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€Kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the

Ta@non
you will be buried

VF FMI2S - 6dntw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Bdntw: meaning 'you will be buried'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.
A \ Ié C
oL KA1 T[(XVTEC o1
you and all the
RP NS 60 C - kai A3 NPM - mtdg RANPM - 0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as pronominal discourse. or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
14 T b 14
(PIAOI ooV 01§ EMPOPTTELOAG
friends you who / which you prophesied
A1 NPM - @ilog RP GS - o0 RR DPM - 8¢ VAI AAI2S * tpo@nTedw

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ihog: meaning 'friends'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oic: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

npognTevw: meaning 'you prophesied'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Pevdi
false

A3H APN - evdr|g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

NIATNOAG Ue KUPLE Kal NrathOny Ekpatnoag Kal NdLVAsONnG éyevouny i yéAwta ndoav nuépav

dleTéAeca HUKTNPL(OUEVOG

You deceived me, O Lord, and I was deceived; you were stronger and prevailed. I became a

laughingstock all day long; I was continually mocked.

Confessional complaint | ASYNDETON

The poem shifts inward as Jeremiah accuses the Lord of overpowering him into a disgraced vocation.

NMATNGAC
you deceived

VAI AAI2S - drotdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

amatdw: meaning 'you deceived'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUp1LE

Lord

N2 VSM * kUp10G

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

Kal
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ e

Nratnonv EKPATNOAG Kal nduvvacOng

I was deceived you took hold of and prevailed

VCI API1S - Gratdw VAI AAI2S - kpatéw C-kal VSI API2S - §vvapoat

verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause of the clause context of the clause

— constative aorist — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
dnatdw: meaning 'l was deceived'; it kpatéw: meaning 'you took hold of'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dOvapat: meaning 'prevailed'; it carries the
carries the action, process, or state of the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause. clause.

bl 4 b /4 ~

EYevounyv €LC YEA(A)‘E(X naxoav

[ became into gelos all

VBI AMI1S - yiyvopat P €ig N3T ASM - YéAwG A1S ASF - mdg

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,

of the clause ) ) ) or goal or goal

— spatial or relational framing
constative aorist - " . object specification object specification

- €ig: meaning 'into'; here it marks the =Y p — o0 p
yiyvouat: meaning 'l became'; it carries the relation signaled by preposition governing YéAwg: meaning 'gelos'; it serves as ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object, element functioning as object, extent, or
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. goal.

action, process, or state of the clause.

~ = ~ ™ - ™

L4 14 14 14

T]]JEP(XV 8181:8)\80’ x }.lUKtr] pIZOpevog

day I continued being mocked

N1A ASF - nuépa VAI AAILS - teAéw + S V1 tnnvoy puktnpilw

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

or goal of the clause of the clause

— object specification — constative aorist — verbal action or state
nuépa: meaning 'day'; it serves as teléw + dia: meaning '1 continued'; it TVoU HUKTNpilw: meaning 'being
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the mocked'; it carries the action, process, or
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form state of the clause; here it functions as

carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or

clause. state of the clause.



8 ot mkp® Adyw pov yeddacouar abeociav kal talamwpiav émkalécopat 0t €yeviOn Adyog kuplov €ig
OVeLdIoUOV €Ul KAl £1¢ YAELAOUOV TEOAV NUEPAV OV

For with my bitter word I will laugh; I will call out lawlessness and misery, because the word of the
Lord became for me reproach and derision all my days.

Reason for lament | ASYNDETON

His public message of violence and misery has turned the word itself into constant ridicule.

(4 ~ /4

OTl KPR Aoyw pov

that bitter word my

C- 6t A1A DSM - tikpdg N2 DSM - Adyog RP GS - €y

connective or conjunction linking the clause to its dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

context instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — sphere or reference — sphere or reference — relational specification
4t meaning 'that'; conjunction or particle mkpdg: meaning 'bitter'; it serves as dative Adyog: meaning 'word'; it serves as dative pov: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominal element marking relation, nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
discourse. instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = ~ - - - -

7 b4 7 \ I4
YﬁA(XO' ouat aBsotav Kol ToaAoimw prav
[ will laugh lawlessness and misery
VF FMI1S ' yeAdw N1A ASF - &Beoia C-kai N1A ASF - tadaimwpia
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal context or goal
— future — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
yeAdw: meaning 'T will laugh'; it carries the &0eoia: meaning 'lawlessness'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tadamwpio: meaning 'misery’; it serves as
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



gmikaAéoopal ot £yevion Aoyog

I will call upon that become / happen word
VF FMI1S - kaAéw + €mt C-6m VCI API3S - yiyvouat N2 NSM - A6yog
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause context of the clause predicate, or apposition
— future — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence
KaAéw + €m: meaning 'T will call upon'; it 6t meaning 'that'; conjunction or particle yiyvouat: meaning 'become'; it carries the Abyog: meaning 'word'; it serves as
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
I4 b bl 1 bl \
KUpP10L €LC OVEISIO'L[OV Euol
of the LORD into reproach / disgrace me
N2 GSM - kUp1og P eig N2 ASM - dveldiopdg RP DS €y
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality ) ) ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing
relational specification " S . object specification articipant reference or interest
- P €ig: meaning 'into'; here it marks the — 00 p —P p
KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as relation signaled by preposition governing oveldiopdg: meaning 'reproach'; it serves as ¢uol: meaning 'me'; pronoun marking
genitive nominal element defining its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal €ig YAevacuov oAV

and into derision all

C - kai P - €ig N2 ASM - YAevaoU6G A1S ASF * tag

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
context or goal or goal

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast , . ) — object specification — object specification
€ig: meaning 'into'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing xAevaoudc: meaning 'derision'; it serves as naG: meaning 'all'; it serves as accusative
linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object, element functioning as object, extent, or

discourse. extent, or goal. goal.



(4 7
nuépav
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol eima 00 ) dvoudow to Evoua kupiov kai o0 uf) AaAfow #t1 émi Td dvouatt avTod Kal éyEVETO ()¢

T0p KALOUEVOV PAEYOV €V TOIG OGTEOLG U0V KAl TTapeTpal TavToOev Katl o0 dUvapal PEPELV

And I said, I will certainly not name the name of the Lord, and I will certainly not speak any longer

in his name. But it became like burning fire flaming in my bones; I am worn out on every side, and I

cannot bear it.

Compelled speech | ASYNDETON

Even when Jeremiah resolves to keep silent, the word burns within him and forces expression.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eimo
I said

VAI AAILS - eimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'l said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
ol
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™ ™ ™ -

OVOUAGW 70 ovopa Kupiov

[ will name the name of the LORD
VF FAI1S - 6vopdlw RA ASN -6 N3M ASN - §voua N2 GSM - k0p10g
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
of the clause or goal ossession, source, or quali
f — noun-phrase marking g P quatity
— future g . . - — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and Ject sp P
ovoudlw: meaning 'T will name'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Svoua: meaning 'name'; it serves as K0p1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.

\ 9 \ 4
Kol oV un AaAnow
and not not I will speak
C - kai D' o0 D-ur VF FAILS - AaAéw
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context or phrase or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle AaAéw: meaning 'T will speak'; it carries the
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

b4 pd \ ~ 2 /4
€Tl €Tl W ovouaTti
still upon the name
D én P-émni RADSN -6 N3M DSN - §voua
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
or phrase . . . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — sphere or reference
& éni: meaning 'upon'; here it marks the t: Greek article marking definiteness and .
€1 meaning 'still'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. dvopa: meaning 'name'; it serves as dative
linking this unit with the surrounding its complement phrase. nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.



avtod Kol EYEVETO WG

his and it came to pass as
RD GSM " a0Tdg C - xai VBI AMI3S - yiyvopat C wg
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause context of the clause context
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

nop KXLOMEVOV @Aéyov v

fire burning burning in

N3 NSN - top V1 munvov Kaiw V1 nanvov eAEyw P-év

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition of the clause of the clause

— spatial or relational framing

— participant prominence — verbal action or state — verbal action or state L et e g
nop: meaning 'fire; it serves as nominative TUTVOV Kaiw: meaning 'burning'; it carries nanvov eAéyw: meaning 'burning'; it signaled by preposition governing its
element functioning as subject, predicate, the action, process, or state of the clause; carries the action, process, or state of the complement phrase.
or apposition. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form

the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
~ b 7 \

TO1C O0TEOLG pov Kol

the bones my and

RADPN- 0 N2N DPN - dotéov RP GS ' £y C - kai

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its

) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context
— noun-phrase marking
- . . . — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun dotéov: meaning 'bones'; it serves as dative Hov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TapETpaL
I am worn out
VM XMI1S - inut + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tyt + tapa: meaning 'Tam worn out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Tavtolev
on every side

D mdvtobev
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ndvtofev: meaning 'on every side';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

duvapat
[ am able

V6 PMI1S - d0vapat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dVvapar: meaning 'Tam able'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

QEPELY
bear
V1PAN - ¢épw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

@épw: meaning 'bear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

R

ov

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



ot fikovoa Pdyov ToAADY cuvabpotlopévwy KUKAGOEV €MGUGTNTE Kol ENGVOTOUEV AVTGH TAVTEG

&vdpeg pilot aTOD TNproate TV Emivolayv avuTol ei dratnOnoetal kol duvnodueda adTd Kal

Anupoueda tnv kdiknov nuUaVv €€ avtod

For I heard the reproach of many gathering around: Rally yourselves, and let us rally together
against him. All the men who are his friends say, Watch his purpose; perhaps he will be deceived,

and we shall prevail against him and take our vengeance on him.

Enemy conspiracy | ASYNDETON

The prophet reports the surrounding slander and the coordinated hope that he will stumble.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

fikovox
heard

VAI AAILS - &koVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Poyov

reproach

N2 ASM - Y6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pbyog: meaning 'reproach’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOAAQDV
many

A1 GPM - moAvg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



cuvabporlopévwv
gathering together

V1 - umynp a0poilw + suv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

numyny aBpoilw + cuv: meaning 'gathering
together'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

KUKAOOev
all around

D - kukAGOev
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

KUkAOBev: meaning 'all around';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

£movoTnTE
rally yourselves

VH AAD2P - {oTnpt + €L + GLV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fotnpt + €m + ouv: meaning 'rally
yourselves'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EMOVOTOUEV
let us rally against

VH AASI1P - {otnt + €mt + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

fotnut + €m + guv: meaning 'let us rally
against'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

k) ~
(XU‘C(p
to him
RD DSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TMAVTEG
all

A3 NPM - mtég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

v

avdpeg

man

N3 NPM - avnp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avrp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

@ilot

friends

A1 NPM - @ilog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ihog: meaning 'friends'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

THPNOoATE
watch

VA AAD2P * tnpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

péw: meaning 'watch'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

141\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



M

énivolav avToD el amatnOnosTot

purpose his if he will be deceived
N1A ASF - énivoia RD GSM - a0tdg C-el VC FPI3S - dratdw
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — future
éntvola: meaning 'purpose'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking €l: meaning 'if'; conjunction or particle anatdw: meaning 'he will be deceived'; it
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
\ 8 /4 R ~ \
KAl UV]']O'O}JEG(X avtTw Kol
and shall we be able to him and
C - kai VF FMI1P - §0vauat RD DSM - a0tdg C - kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle SOvapat: meaning 'shall we be able'; it aUT@: meaning 'to him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

Anuyoueda Vv éxdiknowv NU&V

seized / took hold of the vengearce our
VF FMI1P - Aapfavw RA ASF - 0 N3I ASF - €kdiknoig RP GP - ¢yw
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— future — object specification — relational specification
tnv: Greek article marking definiteness and e =
Aappdvw: meaning 'seized'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. €kdiknoig: meaning 'vengeance'; it serves NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



11

>
=2

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€& meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kal KOP1oG HeT' €uod Kabwg paxntrg ioxvwv dix tovto €diwéav kal voficat o0k Nd0VavTo foxvvOnoav

avtod

his

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

6(Adpa OTL OVK €vonoav atipiag avt@v ol dt' al®vog ovk émAncdrncovTat

But the Lord is with me like a mighty warrior; therefore they persecuted me, but they were not able
to understand. They were put to great shame because they did not perceive their everlasting

dishonor, which shall never be forgotten.

Confidence in the Lord | ASYNDETON
The lament turns upward as Jeremiah confesses the Lord as a powerful ally and predicts the shame of

his persecutors.



3 I

Kal KUpLOG UET £uos

and Lord with I

C - kai N2 NSM - kUp1og P uetd RP GS - éy®

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— spatial or relational framing

discourse linkage or contrast articipant prominence . . . relational specification
- & —P pantp pet': meaning 'with'; here it marks the - P
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing €uo0: meaning 'I'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ \ 7 4 \
KO(e(OC paxnTng LoXLVWV 510(
just as warrior be strong through
D - kafwg N1M NSM - paxntig N3U GPF - iox0g P-4
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
or phrase predicate, or apposition possession, source, or quality ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification . ) .

& P pantp P d16: meaning 'through'; here it marks the
kabwg: meaning 'just as'; conjunction or Haxnthg: meaning 'warrior'; it serves as iox0g: meaning 'be strong'; it serves as relation signaled by preposition governing
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining its complement phrase.
surrounding discourse. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

~ 7 7 \ ~

TOouTO 881(&){“\’ Kol vonoai

this they pursued and VOEW

RD ASN - 0010¢ VAI AAI3P - S160kw C - kaf VA AAN - voéw

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause context of the clause

— participant reference — constative aorist — discourse linkage or contrast — infinitival complement
toUto: meaning 'this'; pronoun marking S1kw: meaning 'they pursued'; it carries Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Voéw: meaning 'voéw'; it carries the action,
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

b 4
ndévvavro
dynamai

V6l IMI3P - §Ovapat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dOvapat: meaning 'dynamai'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

b 4
noxuvvonocav
were put to shame / became odious

VCI API3P - aioxOvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aioxVOvw: meaning 'were put to shame'; it
carries the action, process, or state of the

oOOpa
greatly / exceedingly
D o9b8pa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
(%4 9 b4 4 b4 /4
oTl OULK gvoroav ATIULOG
that not understood dishonors
C-6n D o0 VAI AAI3P * voéw N1A APF - ripia

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

voéw: meaning 'understood'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0 g e 05T "
dtipia: meaning 'dishonors'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.

)~ s 1 I~
ALUTWV at 61 xX1WVOo¢
their which through age / forever
RD GPM - a0tdg RR NPF - 8¢ P& N3W GSM - aidhv

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
al: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d1": meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

alwv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



12

2

OLK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

¢mAnoOnioovral
will be forgotten

VC FPI3P - AavOdvw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AavOdvw + émi: meaning 'will be forgotten';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KUp1e dokiualwy dikata cuviwv veppolg Kat kapdiag 1dotut trv mapa 6ol EkdikNoLV €v adTOIC OTL TPOG

o€ AMEKAAL YA TO ATTOAOYNUATA OV

O Lord, testing righteous things, understanding kidneys and hearts, may I see from you the

vengeance upon them, because to you I have revealed my defense.

Appeal for vindication | ASYNDETON

He asks the heart-testing Lord to make divine vengeance visible because his case has been entrusted

to God.
f U4 7 7 7
KUpLE dokipalwv dikaiax oUVIWV
Lord testing what is just syn

N2 VSM - kUp1og
vocative nominal element used in direct address
— direct address

) . g ! (P
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct

address.

V1 - nanvop dokipdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop dokiud{w: meaning 'testing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

A1A APN - §ika10G
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikaiog: meaning 'what is just'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

V7 Tamvop inut + 6uv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namvoy iyt + ouv: meaning 'syn'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



”~ ™ Ty e

VEQPOUG Kol Kapdiag idorut

kidneys and heart may [ see

N2 APM - ve@pdg C-kal N1A APF - kapdia VB AAO1S - 0pdw

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

or goal context or goal of the clause

— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — verbal action or state
veppog: meaning 'kidneys'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle kapdia: meaning 'heart'; it serves as Opdw: meaning 'may I see'; it carries the
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. discourse. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

\ \ ~ bl 7
mv Topa oov EKSIKTIO'IV
the from you vengeance
RA ASF - 0 P apd RP GS - oV N3I ASF - ékdiknoig
article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,

) ) ) ) participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
. . — relational specification — object specification
ThV: Greek article marking definiteness and napd: meaning 'from'; here it marks the 2 e
the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing co0: meaning 'you'; pronoun marking €kdiknoig: meaning 'vengeance'; it serves
its complement phrase. person, possession, or reference within the as accusative element functioning as
clause; here it functions as pronominal object, extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 k) ~ (74 \

EV xvTolg oT1 TIPOG

in them that to

P-év RD DPM - a0t6g C- 8t P mpdg

preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

) ) . participant role within the clause context ) ) )

— spatial or relational framing — spatial or relational framing
, . . ) articipant reference or interest discourse linkage or contrast ) . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation —P P - & 1poOG: meaning 'to'; here it marks the
signaled by preposition governing its avtoic: meaning 'them'; pronoun marking 8t meaning 'that'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase.

clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\
o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

13

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

doate @ KLPIW aivéoate abT® Oti E€eIAato PuXNV TEVITOG £K XELPOC IOV PEVOUEVWV

anekaAvpa
I revealed

VAI AAILS - KaAUTITW + G0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KaAUnTw + gmo: meaning 'l revealed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Sing to the Lord; praise him, because he has rescued the life of the poor from the hand of evildoers.

Brief praise | ASYNDETON

A compact call to praise celebrates the Lord as rescuer of the poor from wicked hands.

pd 4 Ié
amoAoynuata
defenses

N3M APN - aroAdynua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

anoAdynua: meaning 'defenses'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



doate 170 KUpiw aivécate

sing the LORD praise
VA AAD2P - §dw RADSM -0 N2 DSM * kUp1og VA AAD2P - aivéw
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) instrument, sphere, or recipient of the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state - ) . - — sphere or reference — verbal action or state
T®: Greek article marking definiteness and P
48w: meaning 'sing'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative aivéw: meaning 'praise'; it carries the
process, or state of the clause; here it nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
R A~ (74 bl 7 1
avTw oT1 8{81A(Xt0 \l)UX]’]V
to him that delivered life
RD DSM - a0T0g C-oém VBI AMI3S - aipéw + €k N1 ASF - puxn
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context of the clause or goal
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
avT@: meaning 'to him'; pronoun marking éti: meaning 'that'; conjunction or particle aipéw + éx: meaning 'delivered'; it carries Yuxr): meaning 'life'; it serves as accusative
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying goal.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ - - ™ - S

/4 b 1 /4
TEVTTOC €K XELPOG TOVIPEVOUEVWV
poor man from hand evildoers
N3T GSM - tévng P-ék N3 GSF - xeip V1 Uy TOVHPEVW
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality ) ) ) possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
— relational specification , o . . — relational specification — verbal action or state
¢k: meaning 'from'; here it marks the

mévng: meaning 'poor man'; it serves as relation signaled by preposition governing xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive TuRTyny Tovnpelw: meaning 'evildoers'; it

genitive nominal element defining its complement phrase. nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the

relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



14 émkatdpatog 1) fuépa év 1] téxOnv év abti] 1 Nuépa év 1] Ftexév e 1) prjtnp pov un €0Tw EnevkTr]
Cursed be the day on which I was born; let the day on which my mother bore me not be blessed.

Curse on birth-day | ASYNDETON

The tone plunges again as Jeremiah curses the day his life began.

~ = - ™ - - 7~

bl 7 (4 € 7 b
EMKATAPATOC n NUeEPa EV
cursed the day in
A1B NSF - émkatdpatog RA NSF - 6 N1A NSF * fjuépa P-év
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition ) predicate, or apposition . . )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— participant prominence . . . - — participant prominence R . . .
P pantp 1: Greek article marking definiteness and P pantp év: meaning 'in'; here it marks the relation

émikatdpatog: meaning 'cursed'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. nuépa: meaning 'day'; it serves as signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, complement phrase.
predicate, or apposition. predicate, or apposition.
T 7 e ) ) o~
I ETEXUNV EV avtn
n I was born in it
RR DSF - 8¢ VQI API1S * tiktw P-év RD DSF - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant reference or interest — constative aorist , e . . — participant reference or interest
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
1: meaning 'f'; pronoun marking person, tiktw: meaning 'l was born'; it carries the signaled by preposition governing its avTfj: meaning 'it'; pronoun marking
possession, or reference within the clause; action, process, or state of the clause; here complement phrase. person, possession, or reference within the
here it functions as pronominal form it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

role within the clause. participant role within the clause.
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:
the day in f
RANSF -6 N1A NSF * fjuépa P-év RR DSF - 8¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
_» noun-phrase marking predicate, or apposition _. spatial or relational framing participant role within the clause

— participant prominence — participant reference or interest

1: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation

the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as signaled by preposition governing its 11: meaning '0'; pronoun marking person,
nominative element functioning as subject, complement phrase. possession, or reference within the clause;
predicate, or apposition. here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant
role within the clause.

£rekév uE 1 ufTne

bore me the mother

VBI AAI3S - tiKTW® RP AS - €y RANSF -6 N3 NSF - ufitnp

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— constative aorist — participant reference : Greek article marking definiteness and — participant prominence
TikTw: meaning 'bore'; it carries the action, Ue: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. uAtnp: meaning 'mother’; it serves as
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ v b 7
pov un EOTW EMEVKTN
my not is blessed
RP GS ' £y D unA V9 PAD3S - gipi N1 NSF - énevktn
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
participant role within the clause or phrase of the clause predicate, or apposition
— relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant prominence
Hov: meaning 'my'; pronoun marking un: meaning 'not'; conjunction or particle elpi: meaning 'is'; it carries the action, énevkth: meaning 'blessed'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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Cursed be the man who brought good news to my father, saying, A male has been born to you,

making him glad.

Curse on the messenger | ASYNDETON

The malediction extends to the man who announced the birth as glad tidings.

~ = - ™ - ™ -~

b4 7 [ 4 b 4 [ 4
EMKATAPATOC (0} avo PWTTOC o
accursed the man / human being the
A1B NSM - €mKatdpaTog RANSM -6 N2 NSM - dv6pwmog RANSM -6
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition ) predicate, or apposition )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence : . . et — participant prominence : . . et
P pantp 0: Greek article marking definiteness and P pantp 0: Greek article marking definiteness and

émikatdpatog: meaning 'accursed'; it serves the role of the accompanying noun phrase. &vBpwmog: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
as nominative element functioning as nominative element functioning as subject,
subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition.
k) A 7 ~ /4
EVAYYEANOAUEVOC Tw TTaTPL Hov
having brought good news the father my
VA - aumvop edayyeAidw RADSM: 0 N3 DSM * atiip RP GS - ¢y
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . ) ) - — sphere or reference — relational specification
T¢: Greek article marking definiteness and
aumvou evayyeAilw: meaning 'having the role of the accompanying noun phrase. natip: meaning 'father'; it serves as dative pou: meaning 'my'; pronoun marking
brought good news'; it carries the action, nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
process, or state of the clause; here it instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
functions as verbal form carrying the form marking person, reference, or

action, process, or state of the clause. participant role within the clause.
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Afywv

saying

V1 manvop Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
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E0QPALVOUEVOG

rejoicing

V1 TURVop e0Qpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU EVPPaivw: meaning 'rejoicing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

£téXON
was born

VQI API3S - TikTw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TikTw: meaning 'was born'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

cot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

apoev

male child

A3 NSN - Gponv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&ponv: meaning 'male child'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

£0Tw 0 AVOPWTOC EKETVOG WG ol TOAELG O KATEGTPEPEV KUPLOC €V BUUG Kol 00 UETEUEANOT] GKOVGATW

KPAUYTG TO Ttpwl Kal dAaAaypol peonuPpiog

Let that man become like the cities that the Lord overthrew in anger and did not relent over; let him

hear a cry in the morning and a shout at midday,

Imprecation intensified | ASYNDETON

Jeremiah asks that the messenger share the fate of cities overthrown without pity.
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EOTW o avo PWTITOC EKEIVOG

is the man / human being that

V9 PAD3S - eipi RANSM - 0 N2 NSM - GvOpwrog RD NSM - €keivog

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— verbal action or state Gl el e s Al B — participant prominence — participant reference
elul: meaning 'is'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as €kelvog: meaning 'that'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

¢ 4 4 «©
WG at TIOAELG ag
as the cities which
C-wg RA NPF - 0 N3I NPF - toAig RR APF - 8¢
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . - — participant prominence — participant reference
& ai: Greek article marking definiteness and p pantp P P

¢ meaning 'as'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. néAig: meaning 'cities'; it serves as 0¢: meaning 'which'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 7 bl ~
K(XTSO"CPS‘.I)ev KULP10G EV va(p
+ kata Lord in wrath
VAI AAI3S - 6TpEQW + Kata N2 NSM * k0p1og P-év N2 DSM - Ouudg
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
of the clause predicate, or apposition . ) . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— constative aorist — participant prominence i o . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

otpépw + Kata: meaning '+ kata'; it carries KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as signaled by preposition governing its Buudg: meaning 'wrath'; it serves as dative

the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, complement phrase. nominal element marking relation,

here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.

the action, process, or state of the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

ueteueAnon
relent / regret

VCI API3S - ueAéopian + peTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

peAéopat + peta: meaning 'relent'; it carries
the action, process, or state of the clause;

AKOVGATW
hear

VA AAD3S - dkoUw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
~ 1 \ \
Kpavyng TO TpwWl Kal
outcry the in the morning and
N1 GSF - kpavyn RAASN -6 D - mpwi C-kal

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kpavyn: meaning 'outcry'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aAaAayuod

shout

N2 GSM - dAahaypdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dAadayuds: meaning 'shout'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

7
ueonufpiag
midday / noon
N1A GSF - peonufpia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

peonuppia: meaning 'midday'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mpwi: meaning 'in the morning';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



17 OTioUK AMEKTELVEVY UE €V UNTPQ UNTPOG KAl EYEVETO UOL 1] UHTNP UOV TAPOG HOL Kal 1) UNTpa
GUAAUPEWS alwving

because he did not kill me in the womb, and my mother would have become my grave, and her

womb a conception forever.

Reason for the curse | ASYNDETON

The logic of the curse is that death before birth would have been preferable to the life he received.

(4 b b 7 7

oT1 OULK ATTEKTELVEV ME

that not killed me

C- 6t D- o0 VAI AAI3S - kteivw + 4o RP AS - €y

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

context or phrase of the clause participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference
4t meaning 'that'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle ktefvw + dro: meaning 'killed'; it carries Ue: meaning 'me'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ = - ™ - - 7~

bl \

€V piTp unTPOg Kol

in womb of the mother and
P-év N1A DSF - pyfitpa N3 GSF - prjtnp C-kal
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
. . . instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality context
— spatial or relational framing
, . . ) — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P P g
signaled by preposition governing its pAtpa: meaning 'womb'; it serves as dative uftnp: meaning 'of the mother; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
complement phrase. nominal element marking relation, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. discourse.



bl /4 /4
EYEVETO
it happened

VBI AMI3S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'it happened'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pot

tome

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
pou: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
punTnp
mother
N3 NSF - ufnp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

uftnpe: meaning 'mother’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

TAPOG
tomb
N2 NSM - td@og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Td@og: meaning 'tomb'; it serves as
nominative element functioning as subject,

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
€ 4 4 7 I4
| unTpa SVAAMUPEWG alwviag
the womb conception everlasting
RANSF -6 N1A NSF * uftpa N3I GSF - 60OAANu1g A1A GSF - aiviog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

prtpa: meaning 'womb'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

GUAMNUYIG: meaning 'conception'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aicviog: meaning 'everlasting'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
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Hov

Why was it that I came forth from the womb, to see toil and pains, and my days were spent in

shame?

Closing protest | ASYNDETON

Ends with a final why-question that gathers toil, pain, and shame into one cry.

(/4 7

va Tl

so that what
C-tva RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — participant reference

fva: meaning 'so that'; conjunction or i: meaning 'what'; pronoun marking
: ; : ;

particle linking this unit with the person, possession, or reference within the
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

TOUTO

this

RD ASN - 0010¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

to0t0: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£EMAOov
came out

VBI AAI3P - €pxopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopal + €k: meaning 'came out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

~ - -

€K priTpag
from of womb
P-ék N1A GSF - pfitpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: . . — relational specification
€k: meaning 'from'; here it marks the P

uAtpa: meaning 'of womb'; it serves as
genitive nominal element defining

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
relation, possession, source, or quality.

ToU
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

BAémev
look

V1 PAN - PAénw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

PAénw: meaning 'look’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



KOTIOUG
troubles

N2 APM * k6mog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

“ . g 1 LI
kOmog: meaning 'troubles'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

OVOUG
pain
N2 APM ' tévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

névog: meaning 'pain'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse. extent, or goal. discourse.
7 b 7 4 (¢
518‘t8)\80' av EV aiwoxvvn at
they were spent in aischyne the
VAI AAI3P - tedéw + Sia P-év N1 DSF - aioxvvn RA NPF - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

teléw + S meaning 'they were spent'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

€ 7
NUEpPAl
day
N1A NPF - nuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pHou
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aioxVvn: meaning 'aischyne'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



